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ISAGCO AQOONSADAY: inay tahay lagama maarmaan in la 800 |
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H, K, §,

WUXUU SOO SAARAYAA

SHARCIGA SOO SOCDA’

QodobkaJaad

(Maalgelinta Shisheeye:

1, Qof kasta ama hay’ad kasta oo Shisheeye ah lehna shaqsi-
yad sharciyeed iyo gof kasta oo Soomaali ah oo deggan dibedda oo
coonaya, kaddib markuusharcigani dhagan galo, intiu soo geliyo’
maal shisheeye Jamhuuriyaada Dimuqraadiga Soomaaliya ama uu dib’
u geliyo macaash laga helay maal horey 100 geliyey dalka, waa
Inuu u soe gortaa warged ballansan Guddiga Qorshaha Qaranka, isa-
goo caddaynaya -in maalgelinta uu doonaayo ay abuureyso mashruuc
cusub 00 Wax soo saaraya ama ballaarinayso, cusboonaysiinayso,
kicinayso ama beddelayso kuwojirey,

2, Waxaa kaloo maal gelin nocon kara Makiinado, qalab, dayac-
tir, ataabta dhismahaiyo alaab kasta oo loogu isticmaali karo, ahisid-
da ama bailaarinta mashruucyada, haddii aan alaabtaas lagu samayn
Soomaaliya, Alaab makiinad ama alaab iyo iwm, oo lagu soo geliyo
dalka si waafagqsan Qodobkan waxaa lagu dhaqmayaa. sida. uu dhiga-
“Oo Qodobka i5aad ee Sharcigan, giimaka alaabtaasna. waxaa loo

soo sameeyo xafiiska furdada. markii alaab-
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3. Ku 900 wareejinta Soomaaliya xuquugda sameynta (patent
anghts), sumadaha ganacsiga (trade marks), iyo rugsadaha (licences)

ce looga baahan yahay maalgelinta lagu talajiro, waxaa loo qaadana-

_ yaa inay yihii maalgesin shisheeye. Qiimaha soo wareeijnta xucuugdaas

_ -waxa goynaya Guadiga Maalgelinta shisheeyaha.

Qodobka 2aad

Ka gaybgalka Dawladda

Dawladda waxay toos ahaan ama iyadoo kaashanaysa wakaaladcaw-

“adeed ama shirkad dawladeed (public corporation) uga qaybgeli ka-

- ttas mashruuc kasta oo la geliyey maal . shisheeye oo laga hirgelinayo

dalka, Nooc iyo habka-ay qaybgalka waxaa lagu muujinayaa heshiis

ka dhexeeya dhinacyaca,

Qodobka 3aad ae

(Xubnaha Guddigat ‘maalgelinta Shisheeye).

1. 45 Maalmocd gudahoodoolaga billaabo maalintii la helay

arjiga ku xusan Qodobka laad, Guddiga qorshaynts Qaranka waa
inuu u-gudbiyaa Guddiga maalgelinta shisheeye xaashiyaha la xiriira.
maalgelinta. lagu tala jiro, -

2.° Guddiga maalgelinta shisheeye wuxtiw ka koobnaanayaa:.

1— Guddoomiyaha Guddiga orshaynta Qaranka Guddoomiye .

2— Agaasimaha Guud ee Wasaaradda Maatiyadda Xubin

3— Agaasimaha Guud ee Wasaaradoa Warshadaha. Xubin

4— Agaasimaha Guud ee Wasaaradda Ganacsiga Xubin

Xubin.

6— Agaasimaha guud ee bankiga dhexe ee soomaaliya Xub,

 

 

5— Agaasimaha. Guud ee aWsaaradda Beeraha

on Agaasimaha guud ee bankiga horumarinta Soomaaliyeed xub,

8— Agaasimaha guud ec bankiga ganacsiga soomaaliyeed Xub :

9— Agaasimaha guud ee Wasaaradaa XannaanadaXoolaha Xub,

10— Agaasimaha Guud ce Wasaaradda Kalluunka Xubin

11—  Agaasimaha Guud ee guddiga qorshaynta Qaranka Xubin iyo
. Xoghaye, —

_ 3, Khubarada iyo Farsamayagaannada aqoon dheer u leh maacioo-:
_ yin.gaar ah waa laga qaybgelin. karas fadhiyadaguddiga, laakiin codka-
Ina dhiibikaraan, a * : .
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4, Guddigu wuxuu kulmayaa ugu yaraan bishiiba mar, go’aasna-
diisane wuxuu ku gaarayaa cododka badan, iyadoo uu fadchi yeelan karo
markay isugu yimaadaan. ugu yataan 6 xubnood

Qodobka 4aad

(Hawsha guddiga Maa‘gelinta Shisheeye)

Hawsha guddigs, maalgelinta shisheeyaha waa:

1. Inuu gooyocodsiga Maalgelintu kasoo bixi karo shuruudaha
tacabka ee ku xusan qodobka Saad,

_ 2, Ynuu ka hubiyo Wasaaradda, Wakaaladea ama shirkadda ku
shugul leh in arjiga maalgeinta uv la socdo Qorshaha horumarinta dha.
gaalaha ee Jamhuuriyadda Dimugraadiga Soomaaliya,

3, Inuu oggolaado bankiga Dhexe ce Soomaaliyeed in uu agbalo
wareejinta Lacagta aan ahayn kuwa caaciga loo kala sarrifto sida ay dhi-
gayaan faritaannadajira, : .

4, -Inuu lacagtoodii asliga ahayd ku diiwaangeliyo maalka  shi-
sheeyaha marka jacag ahaan dalka loo soo geliyey marar kalena
lacagtii asliga ahayd ee ku gornayd xaashiyada la soo gudbiyey,

5; Inuu oggolaado, qiimeeyana diiwaangelinta xuquugda  sa-
maynta (patent rights) iyo kuwa kale ee ‘aga soo wareejiyey. dibedaa
iyadoo la tixgelinayo xaashiyaha la soo gudbiyey qiimaha caalami-
ga iyo ra’yiga khubarada ee maaddadaas,

6, Inuu diiwaangeliyo maalkti shisheeye. ze hore loo geliyey
dalke, sida ku xusan qodobka 7aad iyo inuu gooyo intay tahay iyo
nocoscds asalka ah si loo waafajiyo ujeeddada iyo himilada shircigan,

7, [nuu diiwaangeliyo dibugelinta macaashka marka agu
daro mealkii aseaskaahaa iyo inuu oggolaado ama diido codsiga
oggolaanshaha ku xusan qodobka Saad,

__ 8, Inuudiiwaangeliyo shirkadaha leh ugu yaraan 51% 00 maal
shisheeye ah kuna kimid ka qaybgal sida ku xusan gaybaha 4,5,6 iyo
7 eeQodobkan,

_ 9%, Inu ka guddoomiyo khilaafka ku saabsan wareejinta maal-
ka iyo macaashk ee dhexmara maalgeliyaha iyo Wasaaradaha ay khu-

_ gayso,

10 Inuu uw fududeeyo ganacsatada, khubarada, farsamayaqaan-
nada iyo shagaaiaha shisheeye, bixinta rugqsadda, degganaanshaha
dalka (residencevise),

_ il, Inuu oggolaado wareejinta dibedda qaybta mushaarooyinka
eepope ee ka badan inta ugu yar ee lagu xusay Qodobka
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12. Inui kormeero fulinta shuruudaha u dhigan heshiisyada

deynka waqtiga cheer iyo waqtiga dhexe (medium and jong term debts)

iyo bixinta xaashayaha denka (bonds),

13, Inuu oggolaado heshiisyada amaahda dibeada,

; 14. Inuu dabagalo xaaladca ay ku sugan yihiin maalgelintii

shisheeyaha oo dhan una gudbiyo Guddiga Wasiirrada ee horumarin-

ta Dhagaalaha warbixinno waqti ka waqti kana chiibo ra’yi iyo til-

-maamo,
|

_ 15. Ynuu siiyo talooyin farsamo oo ku saabsan sharciyada S00+

“ maaliyeed habka maamulka iyo tira koobka ciddii soo weydiisata.

16. Inuu gabto shaqadii kasta ce Guddiga loo xilsaaro kuna —

saabsan maalgelinta shasheeye ee dalka kana bixiyo talooyin ballaa-

rintaiyo horumarinta maalgelinta shisheeyaha.
 

Qodobka 5aad

| Mashaariicda “Enterprises) Tacab soo saarka)

: 1. Inta sharcigani saameeyo «Mashruuc tacab soo saara» waxaa

‘“Joola jeedaa mashruuc kasta 00 s00 saara alaab ama qabta adeeg

(service) lagana helo faa’iido dhaqaase ama waxtar u leh horumarinta

Beeraha, xoolaha, Kalluunka, Warshadaha, Gaadiidka, Tabarta, biyaha

“iyo Macdanta ee dalka, ama mashruuc kasta oo faa’iido u leh dib u

s. fabaynta (reclamation),. waraabinta iyo hagaajinta dhulka, dhisidda

- " Wwarshadaha, hocsooyinka, makiinadaha quwadda, harkaha, gudbinta

kerontada, gqodidda Ceelasha, dlisidda biyo mareennada (acqua-

dacts). barkadaha, waddooyinke, buundooyinka, daaraha, Hootee-

 laaa iyo isticmaalka doonyaha, qalabka sabbeeya iyo aiyaaradaha.

o 2. Inta gaybta koowaad ku xusan mooyaane, mashruucyada ta-
y. Cab soa saarka waxa kaloo ku jira tijasbada, shiilista, baarista iyo

' -. qodidda ja xiriira baadidoonka Saliidda iyo Macaanta ee ay wadaan

_Shirkadaha shisheeyaha ee ugu  shaqeeya candaraas ahaan shirkado

|< heshiisyo’ la Leh’ Soomaaliyasica ku xusan Oodobka 22aad ee: Shar.

- cigan,

  

Qodobka baad

‘Habka iyo shuruudaha diiwaangelintai

    

  

1, 60 maalmood gudahood laga billaabo maalinta la helo codsa-
.shada maalgelinta shisheeye, Agaasimaha guud ee Guddiga Qorsha-
= ha Qaranka waa inuw gaarsiiyaa codsadaha go’aanka guddiga Maal.
gelinta ‘shisheeye, ,
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2. Guddiga Qarshaha Qaranka waa inuu ka fiirssdaa arjiga
maalgelinta, Haddii.ay la nogoto in maalgeiinta lagu tala jiro ay kee.
nayso dhisidda, ballaarinta, cusbooneysiinta, beddelaadda ama dib u
kicinta mashruuca, wuxuu sidaas ku wargelinayaa maalgeliyaha 90
maalmood guaanood laga billaako maalinta la helo arjiga. Wargelin-
taas waxaa loo qaadanayaa inay tahay diiwaangeiintii maalgelinta,
matka laga billaabo maalintaasr.a waxaa dhagan gelaya xuquuqda iyo
waajibaadka wusharcigan dhigayo oo dhan.

Oodobka 7aad

Aabka loogu dhagmayo Sharcigan

moat shasheeye 00 hore loo geliyey Dalka

1. 180 maalmood gudahood oo laga billaaho’ maalinta uu dha-
can galo Sharciganu, - cadka shisheeye ama Soomaalida dibedda deg-
gan ee horey maal u geliyey dalka waxay weydiisan karaan Guddiga
Maalgelinta Shisheeye inay diiwaangeliyaan maagelinta. Diiwaange-
linta maal shisheeye ee lagu sameeyo shirgica Lam, 10 ee 18.2.60' iyo
beddelkiisa waa la agoonsanayaa, “hase yeeshee Dawladdu waxay awood
u leeaahay inay dib u fiiriso diiwaangelin kasta oo ka horreysa dha-
qangalkii sharcigan.

2. Guddigu wuu oggolaan karaa ciiwaangelinta, wuxuuna goyn
karaa inta uu yahay maa. shisheeye ee la geliyey mashruucyada isa-
goo giimeynaya hantida (Assets) ay seedahayshirkaddu oo dhan. Qii-
meyntaasi waxa saldhig u nogonaya warbixinta uu keeno dhinaca
dan ka leh, iyoxaashiyaha canshuurta cakhliga ee sannadka lagu jiro
sida ku xusan sharciga lam. 5 ce 5.11.1966. Oiimaha maalka  shi-
sheeye eelasoogeliyey wuxuu noqonayaa hantida shirkadda, kaddib
marka la qiimeeyo, oo laga reebo dhuika. Lacagta asliga ee maalge-
linta waxaa goynaya Guddiga isagoo raacaya xaashiyaha uusoo ban-
chigay chinaca danta ka-Ieh, .

3. Guddigu waainuu go’aan ka gaarad waxyaalaha lagu sve
~ gay gaybta 2aad ee qodobkan, 189 maalmood gudahood laga billaabo
maalinta codsashada la dhiibay taariikhda go’aanka la gaarsiiyey ayaa
markasta nogonaysa taariikhda diiwaagelinta,

4. Ogeysiiska la siinayo maalgeliyaha waa in lagu caddeeyaain
maalgelintu ay tahay mid tacab soo saaraysa ama aan soo saarayn
sida ay tilmaamayaan Qodobbada5 iyo14 eesharcigan.

5. Maalgelin kasta 00 shisheeye waxay heiaysaa faa’iidooyinka
ku xusan sharcigan oo dhan laga reebo ka dhaafidda canshuuraadka
furdada iyo kuwo kale ee lagu sheegay Qodobka 15aad marka laga bil
‘laabo taariikhda diiwaangelinta,
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6. Guddiga maalgelinta shisheeye wuxuu dib u fiirin karaa iaii-

aangelin kasta oo maal shisheeye oo horey loo sameeyey si ay u hue

sbiyaan in mashruuc ama mashaariic ay kasoo baxeen shuruudihii dii-

‘waangelinta. Waxaa waajib ku ah dadka ay khusayso inay stiyaan Gud-

iga warka loo baahan yahay, una sahlaan xogwaraysigiisa. Gudsigu

Swuxuu awood u leeyahay inuu waafago amatirtiro diiwaengelinta ama

wits u beddelo sida hadbala habboonaata.

Qodobka 8aad

U Wareejinta dibedda Macaash iyo Maal

“{. Waxaa dibedda loo wareejin karaa in aan ka badnayn 30%

maa’ka la geliyey ee macaashka, dakhliga, korsaarka haftada iyo aib

u bixinta amaah shisheeye iyo dakhliga (revenue) ka soo gala han-

da neg (fixed Assets) ama amaahda maalgelinta iyo sadka (cividens) iyo

korsaar kasta oo laga helay saamiyad¢a: iyo xaashiyaha denyta (bonds)

ee lagu helay ama lagu gatay Soomaaliya oo ka soo baxday maalgelin

lagu diiwaangeliyey inay tahay mia tacab soo saarta, waafaqsanna
‘Qorshaha horumarinta Dhaqaalaha Soomaatiyeed.

.- 2. Haddii macaashka sannadkii uu ka yar yahay 30% maalka
a geliyey, maalgeliyaha waxaa loo oggol yahay inuu biirsado inta
aanu ka isticmaalin tiradaas si wu u wareejiyo seddexda sannadood

“ee ku xiga. Marka ay chammaadaan saddexdaas sannadood maalge-
"alyaha waxaa ka dhumay xaqii wu u lahaa wareejinta qaybta uusanistic.
.. maslin. ‘
«<3, Maalka la getiyey dalka ee kor lagu soo sheegay waa loo
-wareejin karaa dibedda shan samo kaddib laga billaabo taariikhda alii-
waangelinta, -haddii aanay Guddiga Maalgelinta Shisheeye mudda-
daas ka chigin mid aan ka yarayn saddex sano ama-aan ka badnayn
toddoba sano. wareejintaas waxaa lagu samaynayaa lacagtii asliga
_ahayd ee maalka.

 

- 4, Lacagta aan lagu waneejin karin godobkan waxaa looistic-
maali karaa si waafagsan xeerarka sarrifka ee jira wagtiga wareejinta .

Qodobka Saad.

"Dib u Gelinta Macaashka)

.1. Macaashka oo dhan ama qayb ka mic ah ee laga helay maal-
selinta shisheeye oo la diiwaangeliyey ahna mid dibedda loo waree-

‘jin’ karo marka dib loogelinayo mashruucii ama mashruuc kale waa
n loo soo sheegaa Guddiga Maalgelinta Shisheeye. Guddigu kadoib

“marka ay ku qancaan in shuruudihii habka la raaca, waxay diiwaa-
“Bgelinayaa inta macaash dib loo geliyey mashruuca oo lagu dato
maalkii asliga ahaa'ee macaashka laga helay. Markaas 00 kalefaa’ii-
ooyinka dambe ee lagu helayo sharcigan. waxaa lagu xisaabinayaa
adoo uu saldhig u yahay ,mscaashka 1a diiwaangeliyey: 00 lagu’
aro maalka asliga ee maa‘gelinta shisheeye, wuxuuna helayaa xu-
tuuqda sharcigan marka laga billaabo maalinta la diiwaangeliyey.
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2. Dib u gelinta lagu sheegay qaybta hore ce godobkani uma

baahna oggolaansho ‘hore haddii aanay gaareyn in ka badan maalkii

billowga ahaa eeloo diiwaangetiyey maalgeliyaha.

Qodobka iOaad.

(Burooyinka gaazka ah ee Maaigelinta Beeraha)

(Xoolaha. Kalluunka iyo -Warshadaha)

Tyadoo aan waxba loo dhimayn faritaannada godobka hore, maal-

gelin kasta 00 cusub oo lagu sameeyey beeraha, Warshadaha, Xoo-
laha iyo Kalluunka waxay yeelanaysaa burooyinka soo socda:

b) xaga ururinta macaashka yar yar 30% maaikala geliyey
muddo laba sannadood ah iyo wareefinta macaashkaas shan sano
gucahood 00 laga billaabo dhammaadkaiabada sannadoodah;

t) Marka ay dhammaato ruqsacda lagu bixiyey sharciga lam-
bar 73 ee 21.10.75 xafiisyaca ku shugui Iehna aysan cusbooneysiin

- rugsaddaas, maaleeliyuhu wuxuuxaq u leeyahay in ia .siiyo mag-
dhaw ku habboon. . ,

Codobka 1laad

‘Wareejinta iyo gadidda Maalgelin shisheeye,

1. Faritaannada sharcigan waxaa kaloo loogu dhaqmayaa marar-
ka uu maalgeliyihii hore ku wareejiyo hantida uu ka helay Soomaali-
ya gekigeed ama qaybteed gof kale ama hay’ad leh shakhsiyad sharci.,
“yeed oo shisheeye ama gof Soomaali ah oo dibedda deggan.

2, Qofka loo soo wareejiyey waa inuu 15 maaimood gudahood
ku ogeysiiyaa wareejinta hantidaas Guddiga Qorshaha Qaranka, Wa-

- saaradaha Maaliyadda, Warshadaha iyoganacsiga,

_ 3. Haddii hantidaas, gebi dhaan ama gayb ahaanba loo waree-
jiyo qof Soomaali ah oodeggan Soomaaliya wareejiyaha iyo loo wa-
eejiyaha waainay wareecjintaas 15 maalmood gudahood ku ogeysii-
yaan Guddiga Oorshaha Oaranka iyo Wasaaradaha Maaliyadda, War-
shadaha, Ganacsiga iyo kuwakale ee ku shaga !eh, laga billaabo maa-

-intaasna faa’iidooyinka sharcigan ku xusan way ka joogsanaysaa qay-
bta hantida ee la wareejiyey.

4. Ogeystiska wareejinta waa in la soo raaciyaa wargado caddey-
naya in wareejintaasi ay dhammaatay.

4

amt GO aa. vm ate gt ae Belge

Qodobka 12aad

‘Xadka iyo habka Heshiisyada Deynka Gudahey-

Mashruuc kasta oo lagu diiwaan geliyey sharcigan, waxaa
‘ karaa hab shirkad shisheeye ama hab shirkad Soomaaliyeed.

2. Mashruucaasu wuxuu ku geli karaa Soomaaliya ceyn muddo
iyo muddo dheer (medium and long term debts), wuxuuna xi-

xaashiyo deyn (bonds) oo ku xidhan shuruudaha soosocda:

b) . , Soomaaliyeed oo ay ka qayb-
Soomaaliyeed oo deggan dalka, Iehna ugu yaraan 30%

maalka shirkaada, isugeynta lacagta ay amaahato iyo
deynka (bonds) ay bixiso waxay dhaafi kartaa 50% ee

oo dhan, waxayna gaadhi kartas ugu badnaan 75%;

~t) Mashruuc loo dhisay hab shirkad Soomaaliyeed oo ay ka
hay’ad dawladeed (Public Body),  isugeyntalacagta ay
xaashiyaha deynka ay bixiso waxay dhaafi kartaa 50%

_oo dhan,waxayna gaadhikartaa ugu badnaan 100% ,

3. ne maalgeliyaha shisheeye kaga qaybgalo rukun
‘ isagoo kordhinaya maalka saamiyadda (share

' wadalahaansho (joint-stock company) ee Soomaa-
(b) iyo (t) ce gaybta 2aad ayaa loogu dhaqmayaa

iyo xaashiyaha deynka ee la bixiyey kad-
Mashruucyada ku tilmaaman gaybaha hore

_rukunka saamiyadda mashruucyada-kale ee
ee ka socda dalka haddii aan rukunkaas

Wasiirka Maaliyadda markuu  ahegeysto
shisheeye:. ,

. Wixii ku saabsan qaybta labaad iyo tan saddexaad ee qodob-
deynka uu ku galay daka gudihiisa mashruuc ay ka gqaybgaleen

martka lagu daro bixinta xaashiyaha deynka, waxaa loo
in uu toos ugalay mashruucaasi la geliyey maalka  shi-

waain la ogeysiiyaa mucaamilaad.
; amaahda muddada dhexe iyo dheer iyo
_ deynka (bonds) ee ku xusan qgodobkan, mar alla

6,

ah -
‘waa siiyaa war kasta

» hay cadédaynta hanti :

7. Ku dhaqami la’aanta _faritaannada qodobkan waxay keeney-
in ka qaybgalayaasha _ shisheeye ay ka lumaan faa’iidooyinka ku —

-"Xusan qoaobka 8aad ama ay helaan faa’iidooyinka yar-yar ee ku xu-
- san qgodobka 15aad. “ 4%
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Oodobka 13aad +

(Xadka iyo Habka Heshiisyada daynka ‘Dibedda)

1. -Qof kasta oo Soomaaii:ah ama gof kasta ama hay’ad kasta oo

leh” shakhsiyad sharciyeed 100shisheeye ah kuna jiraan hay’ado daw-

ladeed oo hawl ka wada Soomaaliya, doonayana inay amaah shishee-

ye qaataan, mocc kasta ama muddo kasta ha ahaatee waa inuu u gud-

’ biyaa codsi oggolaansho Guddiga maalgelinta shisheeye isagoo sii

matinaya Guddiga Qorshaynta QOaranka. Codsiga waa inay la soc-

_.dasn, wargado  tilmaamaya sababaha ‘amaahda, shuruudaha | hory

loogu heshiiyey iyo wax allaale wixii loogu baghan yahay in go’aan

legu gaaro. , ‘ ,

2. Opggoraanshaha kor lagu sheegay-

caamilaadka caadiga ah sica qiimadhinka

in commercial bills), furidda ictimaacyada hankiga (bank credits)

iyo oggolaanshaha dib u dhigidda bixinta lacagta alaab lagu qatay,

haadii mucaamilaadkaas lagu dhmmeeyo 12 bilood gudahood iyadoo

aati dib loa cusboonaysiin ama aan-bixinta dib loodhigin,

foogana baahan yahay mu

biilalka ganacsiga (discount

"3. Go’aanka guddiga maalgelinta shisheeye uu ka gaaray codsi-

ga oggolaanshaha. amaahda’dibedda racfaan lagama qaadan karo.

4. Guddigu, markuu oggolaanshaha bixinayo, wuxun dhiibi Ka-

raa tilmaamo ku saabsan isticmaalka iyo wareejinta emaahdasi loc

hubiyo in soo gelidda maalka shisheeye ee ka timid amaanda aanay

qasin suuga lacagta (money market).Gucdigu isagoo ay kula raacsan

yibiin Xafiisyada ku shugul Ieh, wuxuu dhiibi karaa tilmaamo lagu

hubinayo inmaalka run ahaan iyo gaar ahaanbalagu isticmaalo ujeed-

dada loo'oggolaaday amaahda. ,

t

se, Qodobka14aad

Diiwaangelinta maalgelinta shisheeye ee acn tacab soo saarin ama maal-

» .gelin -shisheeye ee aan ku jirin Qorshaha horumarka Dhegaalaha°

i. Haddii Guddiga maalgelinta shisheeye xataa diiwaangelinta

kaddib ay .a nogotoin maalgelinta shisheeye ce dalka ku jirta ama

_ maalgelin Jagu sameeyo qodobka7aad ay tahay mid aan tacab soo saarin

_dibedda loo wareejin karaa ilaa 10% macaashka, dakhliga, korsaarka

. iyo dahkliga giiud ee laga helay maalgelinta lagu sameeyey hanti nzg

__ama amaah ama sadiyo korsaark laga aruuriyey maalgelinta saamiyad-

_deama xaashiyahs deynka e@ tagu gatay dalka. ,

Le. 2, Uwareejinta dibedda maal lagala soo baxay maalgelinta lama

_ semayn karo toddoba ‘sannadood ka hor laga billaabo taariikhda aii-

_Waarigelinta ‘wareejititaasna waxaa lagu samaynayaa lacagtii' asliga

ahayd si waafaqsan’ go’aanka guddigs. maalgelinta Shisheeye saddex-

da sannadood ee ku xiga gudahood. at
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3 Lacagta aan lagu wareejin: karin godobkan .waxaa lagu istic-

‘naali karaa si waafagsan Xeerarka sarrifka 00 markaas jira lana raa-

9 kan isaga dantu ugu jirto. a at tg

> 4. “Marka laga reebo Xaddidaadda lagu sheegay qaybta hore

maalgelintaas marka la diiwaangesiyo waxay yeelanaysaa faa iidooyinka

charcigan, 00 aysan ku jirn ka dhaafidda canshuuraha furdadda iyo

Maaliyadda ee ku xusan qodobka 15aad. a Nabe

Qodobka 15aad

Re dhaafidda Canshuuraha Furdadda Canshuuraha_ kale '(Fiscal).

1. Haddii aan sharcigu si kale u sheegin, cashuuraha furdad-

da, canshuurta toosan iyo canshuuraadka dheeraadka ah ee dawiad-

da. toose ee firamarkala aiiwaangeliyo maalka shisheeye ayaa loogu

isticmaalayaa maalgelintaas muddo toban sannadood ah laga billaa-

po. taariikhda diiwaangelinta,
ry

~9. Marka ay lagama maarmaan U tahay danta Qaranka, Wasiit-

a Maaliyaddu isagoo raacaya $00 jeedinta: Guddoomiyaha Guddiga -

gorshaynta Qaranka kuna raacsan yahay Wasiirka ama Wasiirrada

ku shaga leh, dhegeystayna Golaha Wasiirrada, wuxuu ka dhaafi ka-

‘raa mashruuc kasta muddoaan ka badnayn shan.sano gebi ahaan. ama

qgayb. ahaan ‘canshuuraha soo dejinta, choofinta,, furdadda (excise),

akhitiga iyo Dawladda Hoose, Ka dhaafiddaas waxaa loo. . bixinayaa

‘si waafagsan sharciga lambar 20 ee 10.11.1961. Hase yeeshee, ka

dhasfidda canshuuraha kor ku xusan, kuna saabsan maalgelinta  shi-

heeye ela ditwaangeliyey ka hor inti  wusan sharcigani dhaqan

‘gelin, -waxaysoconaysaa muddo toban sano ah.. ~ . ;

Qodobka16aad fy) 34g

U Sahalke canshuuraha ee ku saabsan dhisidda iyo

Isutagga Shirkadaha iyo Kordhonia maalka

b)- Muddo laba sannadood ah laga bilaabo marka uu sharciganu

dhagangalo waxyaabaha soo socda waxaa laga bixinayaa ajuurada -

-diiwaangelinta iyo tahmadda ooia kala baray ilda tigu badnaan Sh.SO.

560iyo Sh. $0..1,000 midkiiba: : oe 2

..  t) Waxyaalaha la xiriira dhisidda shirkadaha, 00 ay ku jiraan ~

. Wskaashatooyinka ka shaqeeya hawlaha Warshadaha, Beeraha, dhis-

maha iyo Gaadiidka; to ;

:, j) Waxyaalaha ku saabsan isku darka, isukeenidda ama kor-

dbinta. maalka oosi. kastaba ha ahaatee saamecya shirkadaha qabta

han lahaku xusan (b); _ yy oe  
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j) Waxyaalaha ku saabsan bixinta iyo la-wareegidda xaashiyaha
deynka oo ay soo saareen shirkadaha ku xusan (b) iyo waxyaalaha ku
saabsan diiwaangelita rahnadaha si loo kafaaloqaado xaashiyaha deyn
ka iyo mucaamilaadka maa.iyadda:

x) Waxyaalaha hebaynaya shirkadaha jira ama kuwa aan dhame-
yn ee qabanya haw.o dhaqaale nooc kasta ha ahaatee;

2. Ajuurada dawladda ee Diiwaangelinta shirkadda kuna xusan
Qodobka. 15 ce Dekretada lam. yahay 1454 ce 22.12.1938 iyo ujuu-
tada Nootaayada ee kuxusan Tariifada ku cifaagan dekreetada lam.
69 ce 29.6.1951 iyo kordhiska lagu sheegay dekreetaoa 1am. yahay
159 ce 4.8.1955, waxaa laga dhigayaa araf meeooc meel wixii ku
saabsan waxvyaalaha lagu sheegay qaybta koowaad ee qodobkan.

3. U sahiidda ajuurooyinkaasi waxaa kaloo la bixinayaa marka_
la sameeyo ku darsi cusub oo lacag caddaan ah, hanti, amaah, ama ma-
rkay shirkado cuswbi qorshaysanayaan inay la wareegaan mashruucyo
jira oo ku saabsan Warshadaha, beeraha, dhismaha ama Gaadiidka si
loo ballaariyo, cusbooneysiiyo, beddelo ama dib loo kiciyo mashruucyo. -

4. Marka ay kordhinta hantida mashruvcu ay ku timaadoisticm-
salka hadhaa ahaan (credit balance) laga belay dib u qiimeynta hanti-
da, cashuurta waxay nogoneysaa 30% ee hachaaga la isticmaalay lag"
una wareejiyey hantida.

5. . Xaashiyaha deynka (bonds) iyo saamiyacda ay bix!yaan masit-
ruucyada uu tilmaamayoshircigani iyo shirkado ka faa’iideysanaya dh-
eefta ku xusan godobkani, marka laga reebo kuwa ishabeeyey qabtana
hawlo dhaqaale oo aan ahayn kuwo ku saabsan warshaao, waxa laga
cheafayaa cashuurta tigidhada iyo ajuurada diiwaangelinta laga b‘laa-
bo teariikhda Ja rukuntay, haddii saamiyadda iyo xaashiyaha deynka
-aga hadlayo la bixiyey kana yimaadeen maalgelinta lagu sameeyey han-
ti cusub oo lagu darsaday, oo ay ku jiraan kuwa Soomaaliyeed.

Qodobka 17aad

(Kafaallo Qaadidda Maalgelinta shisheeye.)

1. Shisheeyahaiyo soomaalida dibedda deggan oo dhan ee ku
leh hawlo dhaqaale Soomaaliya, waxay yeelanayaan burooyin ganac-
siga oo la mid ah kuwa ay leeyihiin Soomaalida deggan da.ka ce ku.
leh hawlo kuwaasla mid ah...

_ 2. Mashruucyada lagu dhisay, lagu ballaadhiyey “agu soo celi-
yey, dib loou kiciyey ama lagu beddelay hanti shisheeye, waxay yeela
nayaan macaamil aan ka yarayn kuwa ay leeyihiin mashruucyada wad-
daniga ah ee jira dalka, :
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3. Duunyada (Property) mashruucyada lagu -diiwaange:iyey

- Soomaaliya ‘si waafaqsan faritaannaaa sharcigan, waxay ka xur no-

gonsyaan la. wareegidda haddii aanay jirin dan guud, qaramayn ama

tallaaboidaari ah ©o gasab ka dhigaya warcejinta duunyada, Had.

di ay, timaado la wareegid waxaa la bixinayaa magdhow..ku hab-

.. Poon. *

- 4, .Duunyada mashruucyada kor lagu tilmaamay Jagu qaadi

--maayo tillaabooyin idaari ah oo qabasho ah ama isticmaal khasab ah

~matka cagaal jiro maahee markaasna inta uu soconayo oo keliya tya- .

doo la raacayo Axdiyada Caalamiga ee jira ee khuseeya arrintaas.

Qodobka 18aad

(Habka Egmedka (Arbitration).

|  1.° Wixii khilaafa ee dhexmara qofka leh mashruuc ama maal-

_gelin lagu diiwaangeliyey sharciganiyo dawladda Soomaaliyeed ee

“ku saebsan fasiraadda, ama fulinta sharcigan waxaa lagu dlam-

‘maynayaaintii suura’ gal ah, wadahadallo iyo heshiis niyad san 00

odhoxmara dhinacaay khuseyso 1yo Guddiga Maalgelinta Shisheeye.

- -. 2, Haddii aan heshiis iagu gaarin 90 maalmodd gudahood laga

billaabo maalinta wu dhinac ogeysiiyey kan kale sababta khilaafka,

artintaas waxaa loo gudbinayaa egmed. Guddiga Egmedka, hacdii

aanay si kale ku heshiin dhinacyadu, wuxuu ka koobnaanayaahal guur-

- tioo ay magacawday Dawladda Soomaa.iyeed iyo mid wu magacaa-

- baydhinaca kale iyo mid saddexaad oo ay magacaabeen labada Guddi ce-

‘dhinacyadu soo xuleen, haddii aan sidaas lagu heshiinna waxaa maga-
‘caabaya Maxkamadda SareeeS oomaaliyeed.

A Guadiga Egmadka ee la soo sheegay waxay kealoo awood
‘buuxda u yeelanayaan inay dhammeeyaan arrimaha habka ay dhinac-
. yaau ku heshiin waayeen oo dhan. DO

Qodobka 19aad

(U Sahlidda Shagaalaha;

1. Guddiga maalgelinta shisheeye waxay hubinayaan in Laamaha
socdaalka ah ay u hawl yareeyaan shacaalaha shisheeye ee ka shadeeya

_Mashruucyada lagu diiwaangeliyey sharcigan iyo xaasaskooda mar-
-ka laga reebo: kuwa aan Ja rabin, bixinta ruqsadaha iyo fiisooyinka
‘ 00gu baahanyahay soo gelidda iyo degganaanshaha dalka.

2. Guddigu wuxuw kaloo hubinayaa in shagaalahaas - iyo xaa-
askooda loo oggolaado tagidda meel kasta oo dalka ah, shago aw-

geed,, marka Iaga reebo meelaha uu sharcigu xaaraantimeynayo.
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3. Shagaalaha kor lagu soo sheegay waxa loo oggol yahay in ay

si xor ah ugy wareejiyaan daika ay u.dhasheen ama- kay deggan yt

hiin ilaa 50% mushahaarkooda, xaqooda iyo gunnooyinkooda ay ku

siiyeen dalka, si sharci ah, mashruucyada ay u shaqeeyaan. Hase yee

shee, Guddiga maalgelinta shisheeye, isagoo sheegaya sababaha, wa-

xa uu oggolaan karaa wareejin intaas ka badan 0aan ka badnayn

75, mushahaarka, xaga iyo gunnooyinka kale ee shaqaalaha lagu

sityey Soomaaliya.
4. Mashruuc kasta oo lagu diiwaangetiyey sharcigan waxaa ka-

loo i00 cggolaan karaa wareejinta cibedda inta ay shirkadda ku dar-

tay sanduuqyada Badbaadada Shaqaa.aha loogu reebodibedda shaqaa-

laha mashruuca uga shaqeeya Soomaaliya, kaddib marka ay ku’

caddeeyaen xaashiyo ay soo banahigeen, in lacagtaas la bixiyey ama

aeyn loo galey si habboonnalooxisaabiyey.

5, mashruucyada lagu diiwaangeliyey sharcigan ma qoran karaan shaqa-

ale shisheeye haddii Ja heli karo shaqaale saamaztiyeed 00

xirfad u leh, Qof shisheeye lama siin karo shago loo heii karo of

Soomaaliyeed oo xirfad u leh. Sannad gudaheed laga billaabo bil-

lowga shaqada ee mashruuca, waxaa Jadiyaarinayaa, loona gudpbi-

nayaa Guddiga maaigelinta shisheeye barnaamij ku saabsan ku béd-
delka shagaalaha shisheeye kuwa Soomaaliyeed. Sannad kasta waa
in warbixin ku saabsan shagosiinta Soomaalida loc gudbiyaa Wasaa-
radda Shagada iyo Ciyaaraha iyo Guddiga Maalgelinta Shisheeye.

Qodobka 20aad

Waajibaadka ka Warranka mucaamilaadka ku _
Saabsan maalgelinta shisheeye

1. Bankiyada, Nootaayada iyo Shaqaalaha Dadweyne (public
. officiais) guud ahaan, ee qabta mucaamilaad ku lug leh -maalgelin
shisheeye si kastaba ha ahaatee, waxaa laga rabaa inay siyaan til-’
maamaha mucaamilaacka Bankiga dhexe ee Soomaaliya 30 maalmood
‘gudahood laga billaabo markii la dhameeyey mucaamilaadkaas - iya-
aoo la caddaynayo lJacagta la wareefiyey iyointa ay tanay. :

2. Shirkadaha iyo mashruucyada -ka shagqaysta oo dhan waa
inay ogeysiiyaan Bankiga Dhexe ku wareejinta Saamiyaada ama ka
qaybgalka (participation interest) dad shisheeye ama dad Soomaali

- ah oo deggan dibedda 30 maalmood, gudahood kaddib marka 1a wareec-

3. Wasiirka Maaliyadda, markuu dhegeysto Guddiga Maalge-
lintashisheeye, ‘yadoo aan wax loo dhimeyn ciqaabaha ay sharciyada
kale dhigayaan, wuxuu ku ganaaxi karaa dekreeto maamul gof kas-
ta oo jtbiya furttaannaca sharcigan lacag aan ka yahayn Sh. SO.
5,0COkana badnayn saddexlaab qiimaha maalgelinta.

4. Ganaaxa lagu sheegay qaybta ore wuxuu nogonayaa nooc
idaari ah, waxaana loo yrurinayaa si waafagsan faritaannada u dhigan

ururinta dakhliga dawladda. 7
_ 5. Racfaan ayaa looga qaadan karaa go’aanka Wasiirka Max-

kamadda awoodda u ich‘yadoo sababo nogon karaansharci daridda
iyo fasiraadda sharcigaiyo falka.

fiyo.
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Qodobka 21aad

(Habka u wareejinta dibedda Maal iyo Dakhii.}

| ‘1. U wareejinta dibedda maalka iyo dakhliga ee sharcigan wa-
” . Bankiga Dhexe ama Bankiyada uu u oggolaa.

inay wakiil u aoqdaan sida ku xusan sharciga

2. Guddiga maalgelinta shisheeye marka laga codsado uuna
ra’yiga Wasiirka Ganacsiga, wuxuu u oggolaan karaa Ban-
inuu ku wareejiyo lacag ka duwan tii horeloo soogesiyey.

. 3. Wareejintaas. waxaa keliyoo 1a samaynayaa marka la bixi-
-eanshuuraha dakhliga iyo dawladda Hoose ee Khuseeya, Hase yee-

maalka iyodakhliga waxaa kaloo la wareejin karaa ka hor in-
la bixin canshyraha, hadaii uu cofa codsanayaa warecjinta sii-

Xafiiska Maaliyadda ce ku shuqul leh kafaasogaadid habboon.

OQodobka 22aad

Maalgelinta shisheeye ee aan: sharcigan Saameynin.

1. Faritaannada sharcigan ma saameynayaan maalgelinta mac-
: ~ danta, Saliidda iyo baaritaanka Nuktiyarka ee lagu sameeyey dalka.
.. Maalgelintaas waxaa sameynaya faritaannaaa Xeerka iyo Xeerniaaa-

miyaha Macdan Qodista iyo faritaannada ku xusan heshiisyada dhex-
_Maray Dawladda Soomaaliyeed iyo Shirkadaha maaika gelinaya:

ae sharcigan masaameynayaan mashruucyada oa--
la xiriira meelana, marka uu sharcigan dhagangalo.

ay: oomaaliyeed ku leecahay oo monobol! iskeed ama
uhaysato. .

Qocobka 23aad

(Xadka baahi’inta diiwaangelinta.
1. Dawladda Soomaaliyeed waxay u ballan gaadaysaa maar

geliyaha iyadoo aan waxba loo dhimeyn godobka 7aad. lana raaci-
yo faritaannada Sharcigan inaan  diiwaangelinta maalgelinta Shi. -
sheeye. la baabi’ineyn.

,
2, Diiwaangelinta lagu sheegay godobka 5, 6 iyo 13 ee shariigan

waa 12. baabi’in Karaa, maalgeliyayaasha shisheeyena waxaa ka lumiara Xuquuqaooda iyo kafaala qaadidda lagu sheegay sharcigan markay
firaan midkamid ah arrimzhasoo socda:

b) Marka mashriuuiu aanu hawshiisa billaabin madaa 12 bilaaood., &h, marka mashruuc la billaakayo ama atb loo kicinayo, ama aansano lagu dhammayn ballaarinta iyo beddelaadd bilio bedd a laga billaaho  taa-riikhda la oggolaaday, -haddii aanu maalgeliyuhu t nid‘Guddi' ga maalgelinta shisheeye in dib u,dhacaas ay keentay waxyeelo awoo.Gdiisa ka baxsan;

fe BO.
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t) Marka mashruucu u hakiyo hawshiisa muddo ka badan sano .aga fee.

bo marka ay jirto xaalad dagaai ama xaalaad degdeg ah oo Qaran;

ij) Marka mashruucu, laga reebo kuwa qabta haw! xilli (sea-

ronal), u hakiyo hawsha laga rabo inkastoo aanay xiriirsanayn, mud-

do marka la iskugeeyo ah sannad amain ka badan saddex sannacood

guduhood laga reebo xaalad ama xaalaad degdeg ah oo Qoran;

X) Marka maalgeliyuhu ka nogdo diiwaangelintiisii

Qodobka 24aad

(Helitaanka Fadiidooyink ka Roon.

Faritaannada sharcigan kama reebayaan maaigeliyuhu inuu helo
' faa’iidooyin ka fiican kuwan, 00 ay |dhigayaan faritaanno guud oo la
900 saaray mardambe.

Qosti25aad

Xeer Nidaamiye

1. Madaxweynaha Jambuuriyadda Dimyqraadiga Soomaaliya,
isagoo tixgelinaya talada Guddoomiyaha Guddiga Oorshaynta Qaran-
ka, dhegeystana Golaha Wasaarrada, wuxuu soo saari karaa Xeer-

. nidaamiye lagu hirgel:nayo sharcigan.

2. Tyadoo aan waxba loo dhimayn faritaannada kor lagu soo
sheegay, Guadoomiyaha Guddiga Qorshaynta Oaranka wuxuu soo
saari karaa tilmaamo caddaynaya qiimeyn isku mid ah 00 miaalge-
linta la diiwaangelinaayo, diyaarinaya foomamka loo baahan  yahay
sida arj.ga diiwaangeiinta maalgelinta shisheeye, shahaadado diiwaan~
gelinta iyo diiwaanka maalgelinta shisheeye.

_Qadobka 26aad

Tirtirid

_ Waxaala tirtiray sharciga lam. 10 ee 182.1969, Dekreeto shar-
ci lam. 3 ee 3.3,1968 laguna shaarciyeeyey sharciga lam. 17 ee 15.
6.1968.

Qodobka 27aad

Dhagangelid

Sharcigani wuxuu dhagan gelayaa maalinta uu ku soo baxo faa
finta Rasmiga ah e¢ Dawladda.

Mudqdisho, 29.1.77,

Madaxweynaha Jamhuuriyadda D. Soomaaliya
(Jaalle S/Gaas Maxamed SiyaadBarre;

4 a

<<
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77, Foreign Investment.

THE PRESIDENT

‘

: _OF, THE SOMALI DEMOCRATIC REPUBLIC :

The 1st, 2nd. andBnd Charter of the Revolution;,

Law no. 6 of 22nd August, 1976;

, “The approval of thePolitical Bureau;

It necessary to revise: the law on Foreign tee

“to‘conform with the new economic policy of the State;

“The Minister iof Firance;

‘THE FOLLOWING LAW:.

7

” HEREBY PROMULGATES

Art1

(Foréign Investment)

ones

on the . of
On: importation. -

‘The transfer’ of patentrights, trace marks, and licencesto So-
that:may benecessaty for the proposed investment shall also be’

4

orhm.ittee: on Foreign, Investment.
The value of such transfers - shall ‘be de-

2 ee pes



 

     - shall nothavethe right tovote.

  

(Participation of the State)  - , ya

‘TheState may directly’-or through a Government Agency or Pub-~
lic Corporation, partic.pate in any enterprise with, foreign. investment

to be under-taken in the country. The nature and modes. of- partici.
pation will be regulated by agreement between the: parties..

Art. 3B .
ye

Constitution and. composition’af the committee on foreign investments

1. .W.thing45 daysof the receipt of the ashi lidentidhel
in. Articie 1 above the State planning Commission shall submit to the
Committee on. Foreign . Investments all documents: relating©to the pro-
posed investment.

The Commiticgof Foreign Investment :shall consist of::

The Chairman of the: Plannning Commission Chairman

2

1

2D: Director General —‘Ministry of Firance

3

4

Member

Director’ General. —_ Ministry ofIndustry / ‘»

_ Director General -—. Ministry.of Commetce >.

5 Director General -= Ministry of Agriculture hy

6 Director General-— of Somali Central Bank »
ig:

Director General —of Somani Divelopment Bank »

8. _ Director General_— of Somali Commercial Bank >

9, Director General —of. the Livestock sy a)

10. - Director. General-—of Ministry of Fisheries »

th Diréctor’. General |—of the State-P. Commission »
oP Se and Secretary.

os- Experts and. technicians specialised in certain  fiélds.
may:‘also beinvited. to attend the meetings of the Committee but they _

a

A. The. Committee, shall meet at Jeast once a ‘Avcenttla and the de.cisionsof the Committee. shall be taken by majority VOR; six mem-bersconstituting the quorum. .
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- Arte4

(Duties d. the Committee +onainbestnent: ne

Bee a,

x

: z =2. 40hedetsin from the “aeuinbnesnt itive? agency, or “company

whether an. application . for investment corresponds with the plans

a oniom.c* development of the Somali Democratic: Repubiis;
  

  

   

  

     

  

  

  
  
  

   

  

 

: O32 to authorize .the Somali Central Bank to accept the. trans-

fer of. a currency that is not . one of the freety peeotlble®

currenciesaccording to the provisionsinforoes

. 4. to register the’ foreign capital in its original “otiyrency sirhen

ported in cash or in other cases in the. original poereneyin which

cuments' submitted are drown; g 
5to. authorise and. evaluate for:negistration, patents and jthér

fights’ transfered > from abroad, . regard. being had to ‘the . documents

ibmitted, -the: international price and opinion of expertsin- this field;

‘to register foreign capital already invested in Somalia, as. pro-

_in Article 7 below, and to determineits amourit:and its original .

y in fenaen to comply withthepurposesand objectives ‘ofpresent

4 > , ~ Phy \

noe to registerany re-investment of prof'ts ‘plus initial capital
and. accept or reject any request for authorisatioon under Article 9;

"to regester | the firms. that have’ at least. 51% of their ‘capi.

z vad
aa a z e

~ 10.- + to facilitate- the: Rainier ofee visas to:0 foreign“bu
inesmen, experts, technicians, andemployees; ‘ 
°° '11..' to authorize the. transfer abroad of the ploof salaries, . .
Vases,and allowances over and above the minimum amount - Pro
ided in Asticle 19 below; .

12. tosupervise the’compliance wah the conditions - laid:down —

3: to> authorize he contracting of foreign loans;

 

ran

 

tal of:ieorigin as aaof ‘contributions minetgoes in patag-

or contracting 'medium ana! long term debtic and issue. of bonds; ot
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mic Devélomment and make observations. ‘and proposals thereon;

15. Ts provide a ‘technical consulting service. for those“ who

may aska for information regarding Somali Laws; adminstrative
practises and statistical date; ‘o

e

  
i ! ey ‘

* 16, to carry out.any duty concerning foreign investment in So-

_ malia, -with which theCommittee: may be entrustea, and to make
Bropasals for the expansion and development. of foreign ‘investments.

  
'

Ate 5 a

(Definition of Productive Enterprises

  mean, any enterprise that produces goods and services from “which

  

development of agriculture, sivestock, fishery, industry, transport,
energy, wattr and minera.s in Somalia or any enterprise that can
be beneficial tothe reclamation, irrigation, and, improvement of

land, establishment of factories, workshops, power generators, tran-
...Smiission lines, drilling of wells, construction of aqueducts, reser-

viors, roads, bridges, buildings, Hotels and construction and use of
boats, foating equipments and aircrafts.

 

  

 

2. ‘Appart form the cases mentioned in the above pare, produc.
. , tive enterprise, also includes prospecting, testing, analysing, research.

2 and drilling: activities in connection with oil andminerals expolora-
tion undertaken by foreign firms under cor:tract to companies which
Baye Deters with Somalia as provided in Article 22 ‘below.

  

  

 

“Art. 6.

_ Procedure si Condition for registration

see 1. Within sage days from the date: ofreceipt of a request
-to-invest foreign capital; the Director General of the State Planing

. Commission ‘shall communicate ta’ the applica: the decesion of the
Committee on foreign Investments. - :

  

/

/2.- The State: Planning Commission shall examine the applica-
tion forinvestment andif it is satisfied that, the proposed invést-
ment will bring about the establishment, enlargement, enovation,

rs _transformation or re-activation ofan enterprise, issue to the inves.
("tee a statement to this effect, within 90 days from the date of reci-

: ept of appiication. Such statement shall be. comstrued as a registra-
tion of the investment ana! from that date all rights and obligations

pander ‘this law shall takepefect,

 

  

  

14. to“follow up, on the state of foreign investments, and ma-

ke periodical reportsto the inter-Ministeria. Committee for Econo-—

1. “For the purpose of' this Law; «productive © enterprise» shall

‘economic benefits’ can be derived or which, can be osefal in the.  
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Art, 7

aProcedure for applying the provisions of the cresent Lindy

"to foreign capital already invested tn Somalia ~ : :

1. . Within 180 days. from. the date of’ promulgation of the pre-

(6 taw, the foreigners or the. Somali nationals residing abroad

ho’ havéalready invested capital in Somalia may request “the Cum.

cn Foreign ‘Investments’. to register - these investments: Regis-

“of foreign. capital undtr Law No, 10 of 18th February, 19-

nysubsequent modification made thereto, shall be valid; ho.

‘ex; the Government shall have: therightto reviewall registrations

ade: ‘before this Law comesinto. force.

2° "The:Committee may’ authorize registration and. . determine

-amount of foreign capital invested in the business: eniierprises by

aluating all. the assets of the company; the evaluation shall-be ba-

on the information furnished by the’ interested partyand on “his

some tax return for thé current year in ‘2zccordance with Decree

No,5of 5th Novembar, .1966.. The-assets of the company, after

ation shallform the value of foreigncapital ‘invested excluding -

nd. Theoriginal currency ofthe investment shall be determined

the ‘Committee according to ‘the eieuments“presented by thein-

tedparty: spe a
ve

 

Bu “In. the cases rientionet in the above para; the Committee

a ‘reach a-decision. with 180 days from the date in which the de

‘ion. was communincatedi shall, for all- purposes, be the of registra-

“Inthe notice to the investor it must be specified whether the

nent is considered productive or unproductive within the. meat
sArticle 5 and14 of this law.

“All foreien investment. shali enjoy from the date of- registra:
“a the benefits givenunder this‘law other than. the customs

yd fiscal exemptions mentioned, in Article 15 below. : e

:

6, e¢ Committee: on "Boreisn’ Invéstments may re-examineanv

stration, of foreign capital already made with a view to ascertain

| ¢ a particular enterprise or enterprises” fulfii the conditions
registration. It shall be the duty of the person or persons concert-
“to give the necessary information to the Committee and facili- ~

inquiry. The -Committeeshall havethe right to confirm the resis.

cancel or’ modity in such manner as it mav deem right and -



 

Art. 8

(Tiransfer Abroad a profits and capital

A sum not enoveding 30%’ of the oapiial invested of profits

income,’ interest, installment and: repayments of fori loans, and.

revenue accruing from fixed assets’ ‘or ioans, investments’ and  divi-

dends and any interest actually received on shares and bonds (acqui-

red orsubscribed: to in Somalia).on’ investments ..registered.» as pro-
ductive and falling. within the plans for the economic developmentof,
Somalia can be freely transferred abroad.

2. Should the profits earned. in one year be less. than 30%
of the invested capital, the investor shall be alowed to actumutate
the unused portion of this percentage for transferfor the three sucoze-
ding years. After. these 3 yeats the investor will lose the right to ‘tran-
sfer the unused gouta. -

- 3, The capital Fapeseniedis mentioned above, shall be freely
transferable “abroad after five years ‘from thedate of registration, .un-
less the Committee on Foreign: Investments stating the reasons the
reof, reduces this term to not sss. than © three years orincreases it
to not more than seven 7 years. The transfer itself shail be nadie in:
the original currency of investment..

4. The sunis which cannot be. . - transferred under the present
Article, may be used in accordance ‘withthe exchange’ regulations
in force at the time of the transfer.

“Art. 9

(Reinvestment of Profits)

Where’all or pant of profits earned iy a rostshined foreign ‘cca-
pital investment, which is’ freely -transferable .abroad is to be re-in-
vested in the’ sameenterprise or in another, The Committee ‘on Fo-
reign Investment must be notified. The committee shall, after it has
-heen satisfied that the procedural requirements have been. comp-
‘lied with, negistor the ammount plus theorigina. capital earnig the

_ profit; in’such cases future benefits under this: law shall be calcu-
lated onthe basis of registration of the profit plus initial capital as

‘foreign capital investment, with rights under this law accruing from
the date of registration.

2. No reinvestment mentioned in the aboveparagraph © shal:
require previous authorization unless it has reached an aggregate

greater than that of the initial capital registered for the

 

=13 =

Art. 10

Special previlages for investments in Agr.leulturte,

‘Industry, Livestock and fisheries

the provision of the preceding article any how

agriculture; ipsleastey Tivestock and fisheries shall hia-
priviages

less than. 30% of the capita:
such; profits within . the. follo-

years period;
of the concession “given infler: Law

_» no renewal of theinvestor —

_ Art, We
TrTransfer and Alienation of. foreign investments

shall be

law shall app-y also io cases
all or part of theassets he

or prysiealjuriaical

must notify . the State. Planing Commision,
' Firance, Ministry of Idustry, Ministry of Commerce

property.

ora
, in | :
give , t
to hate oe

of the property:

that the transfer has been completed.

Art. 2

(Limits Ghdprocedures for eenyracting internal aeons

Ministry concerned within fifteen days of the trans-

othe |
under

Notifications of transfer must be: accompained by documents -

’ Any Shterptise registered in accordancewith this law may
as foreign company or firm or as Somali company

 

t

term



 

  

 

- 15 beow, |

to make a decision, |

   

(a) In the caseof an enterprise’ established in the form of ,So-
mali Company with participation of Somali citizens residing in So
mali having not ‘ess than. thirty per cent ofthe shares of the com, -
-pany’s capital, the aggregate sum of funds borrowed and bonds is-
sued may exceed fifty per cent of the entire capital, andreach a
maximum of seventy five per cent; . ;

(b) Inthecase of an enterprise established in the form of So.
mali company . or firm with the participation of public bady, the agg-

“regate sum of funds borrowed or bondsissued may exceed fifty. per
cent. of the entire capital, and reach a maximum ofthe hundered per

cent, . Vets 5
~ 3, Tf the foreign. investor participates by subscription, by inc-
reasing. theshare capita: of a Somati joint-stock company, the provis-

ions. of the (a) and (b) above shall apply to the funds borrowed and
bonds issued only after the increase. The enterprises referred to ‘n
the preceding paragraphs ‘cannotsubscribe toshares of other Somali
of foreign enterprises operating in Somaliunless the subscription has
been authorized by a decree ofihe Minister of Finance after hearing
the opinion. of tha Committee on Foreign Investments.

é 4, Forthe purpose of the second and the third. paragraphs of |
_-. this Article, debts incurred in-the Somali market. by an enterprise

‘ with foreign participation,, including - the issue of bonds, are consi- |
dered to have been . incurred directly by the enterprise in which,
the foreign capital has been invested.

5. The Ministry of Finance must be notified ‘of the transactions
: relating to medium and iongterm borrowing and-the issue of bonds
centempiated by this Article as soon as they have been completed.

_ ~6. When aninvestment mentioned ‘in the second paragtaph of |
this Article ismade of enterprises. incorporated in Somalia with thé

' participation of Somali citizens-residing in. Somalia or. pub,ic bodies,
the investor shall suppiy the Minister of Financeany information deenee-|
ded. for estalishment the ratio of foreign capital in the company’s total
capital. - “ ae, Sg a phage

7. Failure to comp.y with-the provisions of this. Article: shall
_ result in foreign participants forfeiting thebenefit set forth in Article

8. or be eligible for the less important benefits given in. Article 15

Art. 13 - |
Limits and procedures for contracting external debts

1, Any Soma:i or foreign. juridical or physical person, including
public bodies carring out activities in Somalia who wishes to raise a|
foreign loan in any form and of whatever duration, should submit a
request for authorization to the committees on Foreign Investiments
through the state Planning Commission. The request shall’ be accom.
pained bysupporting aocuments giving the reason for the laon, the

_ conditions agreed upon before hand, and all theother elementsneeded

, ,

   

 

n for ordinary trans-
bank credits
provide that
extensions of

twelve

The decision on requests for authorization to bortow abroad

without appea:, by the Committee on foreign Invest-

may, when granting authorization, give direct-
an transfer of the loans for the purpose

the _ foreign capital derived from soans. will
The committee may also, in agreement
issue directions aimed at making sure -

- and exclusively used for the purpase theg the

' Art. 14

of nonproductive foreigninvestments or foreign. investment

“not within the plans for economic development of Somatia

investment
of "capita in7 .

to

accruing :
_ fixed assets or dividends

in shares or bondspurchased in

~The of dirived from possible
oe _ place before seven years have

° ’ and thetransfer itself shall oc-
decision of the Committee on Foreign
‘three yeaxs: in the original currency.

. that be transfered under the present Artic.e
— with favourable exchange regula-

of the Limitation mentioned -in the pre-
investments, when registered, shall enjoy all

under law, excluding the special customs and
mentioned in Article 15 below. ,
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Art. 15

Customs and fiscal exemptions

; 1. Uuless otherwise provided by law, customs duties, direct
taxes, and the relevant additional municipal taxes in force at the
time of registration of foreign capital investment shall apply to such
investments for a period of ten years from the date of registration.

2, Where itis necessary in the national interest the Minis
ter of Finance may, on the proposal of the Chairman of the State
Planing Commission with the concurrence of the minister or min’s-
ters concerned and having heard the Counci: of Ministers grant to-
tal or partial exemption from the levy of ‘mport duties, export du-
ties, excuseduty, income tax and muricipal tax to any enterprise for
a period not exceeding five yaers. The extmption shall be given in
conform'ty with law no. 26 of 10 November 1961. However, the fis.

cal exemptions referred to above shall, in respect of Foreign Capi-
tal registered prior to the coming into force of this law apply for a
period of ten years.

Art. 16

Fiscal facilities concerning the constitution, margar and amalgama-

tion compantes and increase in capital

1. For a period of the two years from the date when this law
enters into force, the following acts shall be subject to payment of
the regitration and mortgage fees, reduced by half up to a max’mum
fee of Sh. SO. 500 and Sh. SO. 1,000rtspectively:

(a) acts relating to the constitution of companies, including
cooperatives, which engage ‘n industria., agricultural, building, and
transportation activities;

(b) acts concerning merger, concentration, or increase of ca-
‘pital in any way affecting companies conducting the activities men-
tioned under (a) above;

(c) acts concerning the and issue adoption of bonds issued by -
companies mentioned in (a) above as well as acts concerning there-
g stration of morigages to guarantee both bonds and other finan-
cial transactions;

_ dh) acts regularizing defacto or irregua‘ar companies engaged
in economic activities. of any kind.
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. eiwiaen dR a the come

enment concession fee: for registration in t

2. ThtGoveontemplated by Article 51 of the Governor Gane

panies =e o. 1454 of 22nd December, 4938 and the notaria es

ral’set bs the tar'ffs annexed to Decree no. 69 of 29th Jun

provided.theincreases
mentioned in Decreeno. 459 of 4th August.

955, shal. be reduced to one quarter with regard to the acts men-
955, shal:

moned in the preceding paragraph.
,

: . iliti tea in the case of new co
acilities shall also be gram }

- Sur ash property, credits or new compatiies puanning to

 oxisting "agricultural, building, or  transporta-
over existing incustrial,

ANSP

Seaprieses in order to enlerge, renew, transform, or reactivate

  

E
P
O

i.

     

   
  

 

“4. When the increase in the cap'tal of an enterpre oeears

sythe of j e suiting from the revaluation cl ¢s-
by the use of credit balances resu.t.ng

ot ae 

 

‘sets. the relevant tax shall be three per cent of the balances

. transferred to capita.

“5 Bonds and shares issued by the

the: present law and by companies taking advantage of the bene

fits, given under this Article, w'th the exception of those that bave

regularized their position and conducting economic activities other

than industrial, agricultrral, biu-ding, and transportation, nit be

exempted from the surrogation stamp and registration fee as ~~

the date their subscription, provided that the shares and ponds in

question have been issued in consequence to investments made wita

new cap'tal contributions, including Somalis.

- | | - Art. 17

aa (Guarantees for foreign investments

1. All fore’gners and Somali nationals residing abroad, who

carry on economic activities in Somalia, shail enjoy the same privi-

-leges with respect to business as Somali citizens residing in Soma-

' lia and engaged in the sameactivities.

2. No enterprise crfeated, enlarged, restored, reactivated or

-. transformed with foreign capital shall receivi less favourable| treat-

"ment than the national enterprises existing in Somalia.

3. The property of the enterprises registered in Somal’a in

~ accordance with the provisions of this law shal’ be faree from exprop-

tiation measures except in cases of public interest, nationa.zation Or

. any other adminitrative measure of compulsory transfer of property.

-- In such cases of exprotapriation equitable compensation shallbe paid. -

4. Property of the enterprises referred to above: shal. not be sub-

ject to administrative. measures of seizure or to requisitionexecpt m
- case of war and then,only as long as it lasts in accordance with the re,

leyant internat’onal conventions in force.

 

the enterprises contemlated by
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Art. 18

Arbitration Procedure:

1. Any cispute between the ower of an enterprise or of an invest-
ment registered in accordance with this Law and Government of Somalia
concerning the interpretation. or enforcement of this Law shall be settled
amicab.y asfar as possible through discussion and egreement between the
patty concerned and the committee.on Foreign Investments.

2. EHno settlement is reached within ninty days from the date in
which one of the parties notified the other of the subject of the dispute,
the matter shall be submitted to an arbitration procedure. The Board of
amicab-y as far as possib.e through discussion and agreements: between
arbitrators, unless otherwise agreed upon between theparties, shall com-.
posed of one arbitrator appointed by the Governmentof Somalia, one by
the party concerned: and a third one by the twoarbitrators selected by the
parties or should no agreementto this 's reached, by the president of the
SupremeCourt of Somalia. ‘

3. The aforesaid Board of Arbitraors shall among others have fui
power to settle all procedural matters on which the parties did not reach
agreement.

Art. 19

Facilities For Personnel Employed

1. The Committee on Foreign [nvestment shall see that the imm’'-
gration authort-ties facilitate the granting of permits and visas necessary
for the entry and residence in Somalia of fore'gn personne. empioyed. by
an enterprise registered in accordance with this Law and their families
w:thexception of undes'rable persons.

2. The Cmmittee shall also insure that’thesaid personnel and their
families are granted eccess, for reasons of work, to any part of Somalia
that is not forbidden by law.

3. The above personnel is authoried to trasfer freely to the'r coun-
try of origin or residence upto 50per cent of their salaries, wages gratui-
ties nad allowancespaid in Somlia for legitimate reasons by the enterprise
employing them. The committee on .Foreign Investments can however,
stating the reasons thereof, authorizethe transfer of higher percentage, not
exceeding 75, per cent of the salaries, wages, gratu'ties, or other allowances
paid in Somaliato thepersonnel.

4. Any enterpriseregistered under this law may alsobeauthorized to
transfer freely abroad, after proving by preset:ng documents that a payme-
nt has been made or acredit has heen entered in proper accounts, the
amount of the company’s social security contributions payable
abroad for the personnel employed in Somaiia by the enterprise,

 

  
  
  
   

  

  
   

 

  
   

   

    

  
   

     

  
   
   

 

  

  

5. No enterprise registertd under this ‘aw shall employ foreig-
3where suitably qualified Somalis are available.

° No foreigner shall be employed in a jok for wh'ch a  suitabie

qualified Somali is available. Withm one year from the commence.

ment of the business of an enterprise, a programme for the substi

tution: of foreign employees -by Somai's shall be drawn up and sub-

ed to the committee on foreign investments A yearly progress

port on the employment of Somalis shail be submitted to the Minis-

of Labour and Sports and the Committee on Foreign Investments.

Art. 20

: (Oblication to report transaction concerning Foreign investments)

“4. Banks, notares and public officials in general, who’ per-

‘orm. transactions in any way involving capital investments in So

alia. are required to give particulars thereof to the Centrai Bank

f Somalia within thirty days from the completion of the transactions,
dicatirg ‘the currency transferred and the amount thereof.

2. Al: companies and enterprises that operate in Somalia
ould give notice to the aforesaid Central Bank of transfers of

hares or of participation interest made to foreigners or Somali na-
onals . residing abroad within thirty cays of the transfer.

‘3. The minister of Finance may, after hearing the Committee
Foreign Investment, without prejudice to any penalty contemp-

ted byany other law, by. excutive decree impose on any person. who
‘oiates the provisions of this law a fine of not less than Sh. SO. 5,000

ot more than 3 (three) times the value of the investment.

_ 4, The fine contemplated by the preced‘ng paragraph shal. be
an admin'strative nature and shall be collected accordance with
yprovisions laid downfor the collection of the State revenus.

--An. appeal against the decision of the Minister can be lod.
th the competent court on grounds of ‘Legality and interpre-

w. anc facts.
Art. 21

‘{Proceduce for transferring abraodcapital and income)

 
gl. The transfer abroad of capital and income under the terms

tsthislawshall take place through the Central Bank or Banks autho-
by the Central Bank to act asits agent pursuant to Decree Law

6 of 19th October, 1968.

2. The Committee on Foreign investment may on request, af.
caring the op’n'on of the Minister of Commerce, authorize the_
al Bank to effect a transfer in a currency different from that

imported,

  



 =aS
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3. Transfer shall be effected only after ail income and there-

levent municipal taxes have been paid. However, the capital and in

come may also be transferred prior to the payment of the afore-
said taxes, provided that a suitable guarantee in given to the com-
petent Finance Office by the person applying for transfer.

Art. 22

(Foreign investments not-sub,ect to the present Law)

The privisions of this law shall not apply to investment in Soma-
tia iomineral, oi!, and nuclear reseach. Such investments shall be sub-

ject to the Provisions of the Mining Code and the Mining Regula.
tions and the privsions given in ecoch of the agreements made
batween the Government of Somalia and the individual investing
investing company.

The provisions of this law shall not also apply to enterprises car-
rying onactivittes’ in fields where at time of the enactment of th’s
law, the Government of Somalia exercies on ‘ts own or through con
cessions a monopoly.

Art. 32

(Limits to the Revocahility of registration}

The Government of Somatia ‘guarartees to the investor, that
without prejudice to Article 7 above, and subject to the provisions
of this law, the registeration of a foreign cap‘tal shall be irrevocable.

2. The registration contemplated by Articles 5, 6, and 13 of this .
law may be cancelled and foreign investors may consequentty ldse
the rights, and guaranteees given ‘n the present law in one ofthe folo
wing cases only:

(a) where the enterprise has not begun for a period of 12 mon-
thsits activities in the case of estab.ishment or reactivation or whe-
re it has not completed the enlargement or transformation within year
from the date of authorization, unless the investor proves to the Com-
mittee onForeign Investment that the delay was due to acts be yond
his control;
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(b) where the enterprise suspends its activities for period

Jonger than one year except in the case of war or nationa’ emergency;

(c) where the enterprise with the exception of those carrying

on seasonal work, suspends its activities, even over a period of

‘three years except in case of war or national emergency; and

.. (d) where the investor renuonces hisregistration.

Art. 24

(Enjoyment of subsequent more favourable provisions)

No provision of the present’ law sha.l preclude the enjoyment by

he investor of more favourable provisions of a general nature which

might be subsequently promulgated.

Art. 25

Regulations

1. The President of the Republic, on the proposals of the

Clicirman of the State Planning Commission and having heard the

uncil of Ministers may issue regulations for the proper implemen.

tion of this law.

2, Without prejudice to the generalty of the above previsions,

the Chauman of the State Planning Commission may ‘ssue Rules

specifying uniform evaluation’ standards for investments to be re.

gistered and preparing the necessary forms, such as Application for

istration of Foreign Invtstments, certificate of Registration and
egister of Foreign Investments.

Art. 26

Repeal
oe

Law No. 10 of 18.2.1960 and Decree Law no. 3 of 3,3.1968
converted into law by law no. 17 of 15.6.1968, are heraby repeated.

- Art. 27

Entry into Force

This law shall come into force as from thedate: of its publication
in the Official Bulietin of the Somal! Democratic Republic.

Muqdisho, 29.1.77 ;

President of the Somali Democratic Republic
(Major General Mohamed‘Siyaad Barre)
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